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FEDERAL REPUBLIC
OF GERMANY

REPUBLIQUE FEDERALE
D'ALLEMAGNE

[GERMAN TEXT — TEXTE ALLEMAND]

Die Bundesrepublik Deutschland erklârt, gestûtzt auf Artikel 21 Absatz 1 des
Europâischen Ûbereinkommens zum Schutz von Heimtieren, daB sich die
Vertragsbeziehungen zwischen ihr und den ûbrigen Vertragsparteien dieses
Ûbereinkommens nicht auf die Artikel 6 (Altersgrenze fur den Erwerb von Heimtieren)
und Artikel 10 Absatz 1 Buchstabe a (Verbot des Kupierens des Schwanzes) dieses
Ûbereinkommens erstrecken werden.

Reservations
Having regard to Article 21 (1) of the

European Convention for the Protection
of Pet Animals, the Federal Republic of
Germany declares that contractual rela-
tions between itself and the other Par-
ties to this Convention will not extend to
Article 6 (age-limit on acquisition of pet
animals) and Article 10 (1) (a) (prohibi-
tion of tail-docking) of this Convention.

Réserves
En application du paragraphe l de l'ar-

ticle 21 de la Convention européenne
pour la protection des animaux de com-
pagnie, la République fédérale d'Alle-
magne déclare que les relations contrac-
tuelles entre elle et les autres Parties à
ladite Convention ne s'étendront ni à
l'article 6 (limite d'âge pour l'acquisition
d'animaux de compagnie) ni à l'alinéa a
du paragraphe 1 de l'article 10 (interdic-
tion de couper la queue) de ladite Con-
vention.

Vol. 1704, 1-29470


